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DESCRIPTIF TECHNIQUE

RECOMMANDATIONS DE SÉCURITÉ 

Nous vous demandons de lire très attentive-
ment les instructions indiquées dans cette 
notice, car elles fournissent, entre autres, 
des informations importantes relatives à la 
sécurité d’installation, d’utilisation et d’en-
tretien. Gardez votre notice, vous pourriez 
avoir besoin de vous y référer dans le futur.

1. Clapet 
2. Bloc-moteur
3. Bouteille graduée
4. Bouton Marche/Arrêt 
5. Connecteur USB C
6. Câble USB C (câble souple 

externe)
7. Dragonne
8. Couteau 4 lames inox
9. Chargeur (bloc 

d’alimentation amovible)
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•  Cet appareil est prévu pour un usage 
domestique uniquement. Toute autre utili-
sation annule la garantie.

• Cet appareil est équipé d’un câble USB 

tension. Ne démonter et ne remplacer 
aucune des pièces, car il y a un risque de 
court-circuit électrique. 

• Les instructions complètes pour le net-
toyage de l’appareil en toute sécurité sont 

• Pour éviter les risques d’électrocution, ne 
jamais immerger le bloc-moteur, le char-
geur et le câble USB dans l’eau ou dans 
tout autre liquide.

• Ne jamais laisser le câble USB pendre du 
bord de la table ou du plan de travail.

• Cet appareil est destiné à être utilisé 
dans des applications domestiques, à 

-  des coins-cuisine réservés au personnel 
dans des magasins, bureaux et autres 
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- 
- l’utilisation par les clients des hôtels, 

motels et autres environnements à carac-

-  des environnements du type chambre 

et n’est pas prévu pour une utilisation 
commerciale.
• Ne pas manipuler l’appareil les mains mouillées. 
• Une mauvaise utilisation de l’appareil 
entraîne un risque de blessure. 

• Garder l’appareil, son chargeur et son 

• pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec
l’appareil.

câble USB hors de portée des enfants.

•

 

Cet appareil peut être utilisé par des enfants
âgés d’au moins 8 ans et par des personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites ou dénuées d’expérience
ou de connaissance,s’ils (si elles) 
sont correctement surveillé(e)s ou si des 

 



instructions relatives à l’utilisation de l’appareil 
en toute sécurité leur ont été données et si 
les risques encourus ont été appréhendés. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
Le nettoyage et l’entretien par l’usager ne 
doivent pas être effectués par des enfants 
sans surveillance.
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• Pour optimiser la durée de vie de votre 
appareil, ne pas l’utiliser plus de 5 fois 
consécutives.

• Des précautions doivent être prises lors 
-

tés, lorsqu’on vide la bouteille et lors du 
nettoyage.

• Toujours déconnecter l’appareil de l’alimen-
tation si on le laisse sans surveillance et 
avant montage, démontage ou nettoyage.

• Attendre l’arrêt complet du moteur et des 
lames avant de consommer la boisson 
directement par l’ouverture au niveau du 
bloc-moteur.

• La batterie doit être retirée de l’appareil 
avant que celui-ci ne soit mis au rebut.
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cordon, il convient de mettre le bloc d’ali-
mentation amovible au rebut.

• L’appareil n’est pas destiné à une utilisa-
tion à des altitudes supérieures à 2000 m.

remplacé; en cas d’endommagement du

• L’appareil doit être déconnecté du réseau 
d’alimentation lorsqu’on retire la batterie.

• La batterie doit être éliminée de façon 
sûre.

• MISE EN GARDE : pour recharger la bat-
terie, n’utiliser que le bloc d’alimentation 
amovible fourni avec cet appareil.

• N’utiliser l’appareil qu’avec le chargeur 
 GA-0501000V.

 Note : 
d’alimentation/chargeur.

• Cet appareil contient des batteries qui ne 
peuvent être remplacées que par des per-

• Le câble souple externe de ce bloc d’ali-
mentation amovible ne peut pas être 
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•  Ne jamais surcharger l’appareil.
•  Si le corps de l’appareil devient très chaud et/ou si une odeur de chaud 

se fait sentir, stopper immédiatement l’appareil et le laisser totalement 
refroidir avant de l’utiliser à nouveau.

•  Ne jamais laisser les éléments d’emballage (sacs plastiques, 
polystyrène…) à la portée des enfants, ce sont des sources poten-
tielles de danger.

•  Ne brancher l’appareil que sur une prise répondant aux prescriptions 
de sécurité électrique actuellement en vigueur. Dans le cas où une ral-
longe serait nécessaire, utiliser une rallonge d’une intensité nominale 

•  S’assurer que la tension de secteur correspond bien à celle marquée 

•  S’assurer avant chaque charge que le câble USB et le chargeur sont 
en parfait état.

•  -
cher d’autres appareils à forte consommation électrique sur le même 
circuit.

•  Ne pas tirer sur le câble USB ou sur l’appareil lui-même pour le 
débrancher.

•  En cas de panne ou de mauvais fonctionnement, il est dangereux de 
-

fessionnel d’un Centre Service Agréé Siméo. Vous trouverez les coor-

www.simeo.tm.fr
•  Ne pas laisser l’appareil exposé aux agents atmosphériques (gel, pluie, 

soleil…).
•  Ne pas placer l’appareil à proximité ou sur une source de chaleur et 

éviter que le câble n’entre en contact avec des surfaces chaudes.
•  N’utiliser que les accessoires fournis avec l’appareil, au risque de 

l’endommager.
•  L’appareil ne doit pas être utilisé avec une minuterie extérieure ou un 

système de commande à distance séparé.
•  Utiliser l’appareil pour un usage exclusivement alimentaire (aliments 

solides ou liquides).
•  
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•  Ne pas tirer, vriller ou tordre fortement le câble USB.
• Si de l’eau devait s’introduire dans le bloc-moteur, laisser ce dernier 

sécher 2 à 3 jours avant de l’utiliser à nouveau.
•  Si l’appareil venait à prendre feu, ne pas verser d’eau dessus, mais 

mouillé.

•  
blender.

•  Ne jamais utiliser des aliments hors dimension ou des aliments embal-
lés. Retirer au préalable tous les papiers d’emballage, aluminium ou 

•  Ne pas conserver dans le blender fermé des ingrédients générant des 
gaz (type crucifère) et qui pourraient augmenter la pression dans la 
bouteille.

•  Les lames du couteau inox sont très tranchantes. Les manipuler avec 
précaution pour éviter tout risque de blessure : ne pas les aiguiser.

•  Si l’appareil se bloque en cours d’utilisation, stopper immédiatement 
le fonctionnement en appuyant sur le bouton «Arrêt ». Retirer l’ex-
cédent de nourriture, laisser refroidir l’appareil et recommencer l’uti-
lisation en veillant à moins charger l’appareil.

•  
de mettre le blender en marche.

•  Toujours attendre l’arrêt complet du moteur avant d’ôter la bouteille 
du bloc-moteur.

•  Ne placer aucun élément de l’appareil au congélateur, ni au micro-
ondes, ni dans de l’eau très chaude (au-dessus de 60°C).

•  Ne pas exposer la bouteille à des changements de température 
extrêmes.

•  Cet appareil ne convient pas pour mixer des pommes de terre, de la 
crème, des blancs d’œuf, de la pâte, etc.

•  L’appareil ne doit pas être utilisé avec des liquides chauds.
•  Ne jamais introduire d’objet par l’ouverture située sur le bloc-moteur.
•  Ne pas faire fonctionner l’appareil à vide. 
•  Placer l’appareil sur une surface plane, horizontale, sèche, non glis-
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•  Il n’est pas recommandé d’utiliser l’appareil pour traiter des aliments 
très durs ou très secs (par exemple des glaçons ou des fruits conge-
lés…), sans quoi le couteau ainsi que le moteur et la bouteille risque-
raient d’être endommagés.

•  Ne pas entraver les systèmes de sécurité.
•  Ne jamais laisser l’appareil en fonction sans surveillance.
•  Ne pas utiliser l’appareil à proximité d’un point d’eau.
•  Débrancher le chargeur et le câble USB de l’appareil dans les cas 

- avant toute manipulation d’accessoires,
- avant toute manipulation d’aliments,
- avant tout nettoyage,
- en cas de dérangement ou de mauvais fonctionnement,
- en cas de non-utilisation prolongée.

•  
professionnel d’un Centre Service Agréé SIMÉO. SIMÉO décline toute 
responsabilité en cas d’intervention d’un personnel non agréé, une 
intervention non agréée rend la garantie caduque.

CHARGE
• Nous vous conseillons de charger complètement l’appareil pour la 

première utilisation.
•  

•  Assurez-vous que le blender soit sur une surface plane. 
•  Ouvrez la protection silicone du connecteur situé sur le bloc-moteur 

et insérez-y le connecteur micro-USB du câble fourni. 
•  Insérez le connecteur USB standard au chargeur fourni et branchez 

sur une prise secteur.
•  Le voyant est éclairé en rouge, indiquant que l’appareil est en train 

de charger. Lorsque la charge est terminée, le voyant est éclairé en 
blanc. 

•  La charge sera complète en 2-3 heures environ. 
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•  La durée d’utilisation, suite à une charge complète, est d’environ 

des ingrédients liquides.
•  L’appareil ne fonctionne pas s’il est branché. 
•  Assurez-vous de bien remettre en place la protection silicone au 

niveau du connecteur une fois le câble retiré.
•  En cas de non-utilisation prolongée, nous vous recommandons de 

UTILISATION
• Déballez l’appareil et retirez tous les sachets plastiques, cartons et 

•  Nettoyez l’appareil comme indiqué dans la rubrique «Nettoyage et 
entretien».

•  Dévissez le bloc-moteur de la bouteille et placez-les sur une surface 
plane et stable.

•  Disposez les ingrédients dans la bouteille du blender. Le niveau maxi-

dépassé. Pour de meilleurs résultats, nous vous recommandons de 
remplir la bouteille d’abord avec les ingrédients solides (fruits et 
légumes frais), puis les compléments alimentaires (types poudres) 

remplissez pas excessivement la bouteille.

 Note : 
-  Il est impératif d’ajouter un liquide (eau, lait, jus, boissons végétales…) 

à vos ingrédients solides sans quoi votre préparation ne sera pas cor-
rectement mixée ou sera trop épaisse. Assurez-vous que les aliments 
solides soient bien recouverts de liquide.

-  Pour obtenir un résultat optimal, traitez de petites portions d’aliments 
plutôt que de mixer en une fois une grande quantité.

•  Vissez dans le sens horaire le bloc-moteur à la bouteille jusqu’en 
butée. 
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•  Positionnez le blender (bloc-moteur vers le bas) sur le plan de travail, 
appuyez deux fois sur le bouton «Marche  pour lancer le cycle 
automatique de 40 secondes. 

•  Une fois le cycle terminé et l’arrêt complet des lames, retournez le 
blender, ouvrez le clapet et consommez immédiatement.
Sinon vous pouvez emporter votre boisson en prenant soin de visser 
correctement le bloc-moteur pour éviter tout écoulement involontaire.

•  Consommez la boisson rapidement.

 
-  Il est possible qu’après un temps d’attente votre boisson soit séparée 

en deux phases. Vous pouvez remixer cette dernière pour que l’en-
semble soit à nouveau homogène.

-  Si vous souhaitez emporter votre boisson mixée dans votre sac, nous 
vous recommandons de mettre au préalable le blender dans un sachet 
étanche et en position verticale.

SÉCURITÉ SURCHAGE
Cet appareil est équipé d’un système de sécurité «Surcharge» : l’appa-
reil s’arrête de fonctionner si les ingrédients bloquent les lames.
Retirez avec précautions ces ingrédients des lames, refermez l’appareil 
et relancez un cycle de mixage.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

REMARQUES
• Il est préférable de procéder au nettoyage 

nettoyage en sera grandement facilité.
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•  Avant tout nettoyage et entretien, l’appa -
reil doit être débranché. 

• Assurez-vous que la protection silicone 
soit correctement positionnée au niveau 
du connecteur du bloc-moteur. Celui-ci ne 
doit en aucun cas être exposé à l’humidité.

• N’immergez en aucun cas le bloc-moteur 
ni le chargeur et le câble USB. Ne les 
passez jamais directement sous l’eau 
courante.

• Aucune pièce n’est compatible 
lave-vaisselle.

• N’utilisez pas de produits chimiques ou 
de nettoyants abrasifs ou de laine d’acier 

l’appareil.

1.  Dévissez le bloc-moteur de la bouteille. 
Manipulez-les délicatement, car les 
lames sont tranchantes.

2.  Avant un nettoyage plus approfondi, 
vous pouvez mettre de l’eau savonneuse 
dans la bouteille, revissez le bloc-moteur 
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les résidus.
3.  Une fois le cycle terminé, dévissez et lavez 

la bouteille avec de l’eau chaude savon -
neuse. Rincez et séchez soigneusement.

4.  Rincez le couteau sous l’eau courante en 
utilisant une brosse à vaisselle.

5.  
humide, puis séchez-le soigneusement.

6.  Avant de remonter l’appareil, assu-
rez-vous que toutes les pièces soient 
parfaitement sèches.

ACCESSOIRES
Vous trouverez l’ensemble des accessoires de nos produits sur notre site  
www.accessoires-electromenager.fr 
Toute utilisation de produits non recommandés par Siméo entraîne 
l’annulation de la garantie.

GARANTIE
• La garantie générale de l’appareil est de 2 ans et ne couvre que 

l’utilisation domestique de l’appareil.
•  

- les pièces d’usure, telles que les joints,
-  les pièces amovibles telles que les joints ou mobiles endomma-

gées suite à une mauvaise manipulation, une chute ou un choc 
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lors de leur manipulation, tels que le câble USB, le chargeur USB, 
la bouteille, le bloc-moteur, 

-  les appareils utilisés autrement qu’en fonctionnement normal 
dans la sphère privée.

•  L

• Pour tout renseignement :
- pour la France : contactez le Service Relations Clientèles 
  au +33 3 88 18 66 18 ou par email à customer-support@lavafields.com
- pour la Belgique et le Luxembourg : contactez le Service Relations 
  Clientèles au +32 71 12 14 88 ou par email à support-be@lavafields.com
- visitez également le site internet de Siméo : www.simeo.tm.fr
 

e fabricant ne pourra être tenu responsable des dommages éven-
tuels causés par un usage incorrect de l’appareil, non conforme au 

•  
Centres Services Agréés de la marque.

•  Les pièces d’usure et dommages exclus de la garantie sont remplacés 
ou réparés contre remboursement des frais.

•  La durée de la garantie débute à partir de la date d’achat d’origine. Il 
peut y être fait recours uniquement avec la présentation de l’appareil 
défectueux accompagné de la facture ou preuve d’achat.

•  La disponibilité des pièces de rechange, prévues pour un produit 

•  

supplémentaire lié au transport. Nous vous invitons donc à conserver 
l’emballage d’origine dans son intégralité.

•  
•  

cachés qui s’applique en tout état de cause dans les conditions des 

Données et visuels non contractuels. Dans un souci d’amélioration 
constante du produit, certaines caractéristiques sont susceptibles 



CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Puissance : 55 W
Tension de la batterie : 7,4 V �
Tension du chargeur : 5 V �  1 A

DESTRUCTION
Merci de respecter les recommandations ci-dessous :

 ͳ  Vous ne devez pas vous débarrasser de cet appareil avec vos 
déchets ménagers.

 ͳ  Un système de collecte sélective pour ce type de produit est 
mis en place par les communes, vous devez vous renseigner 

l’environnement ou la santé humaine et qui doivent être 
recyclées.

ne jetez pas ce produit avec les ordures ménagères. Vous pouvez le 
déposer dans un point de collecte de votre ville selon le pays.

Les piles ne doivent pas être jetées aux ordures ménagères. Vous devez 
rapporter vos piles usagées aux points de collecte appropriés pour son 
recyclage ou tout point de vente en mesure de récupérer les piles dans 
le respect de la législation en vigueur. Vous aiderez ainsi à protéger 
l’environnement. 



DALCQ SAS - Rue de Hainaut 86 – 6180 COURCELLES-BEGIË
Email : support-be@lavafields.com - Website : www.simeo.tm.fr

Tel : +32 71 12 14 88

ARB SAS - 8, rue Thomas Edison – 67 450 MUNDOLSHEIM - FRANCE
Email : customer-support@lavafields.com Website : www.simeo.tm.fr

Tel : +33 3 88 18 66 18

Données et visuels non contractuels. Dans un souci d’amélioration constante du produit,
certaines caractéristiques sont susceptibles d’être modifiées sans préavis.
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